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外國人同意轉換雇主或工作證明書(中泰雙語版) 
หนังสือยนิยอมในการเปลีย่นนายจ้างหรือต าแหน่งของคนงานต่างชาติ 

雇主名稱 ช่ือนายจา้ง  

統一編號或身分證字號 
เลขบตัรประชาชน (เลขผูป้ระกอบการ) 

 
聯絡電話 

หมายเลขโทรศพัทติ์ดต่อ 
 

外國人姓名 
ช่ือคนงานต่างชาติ  

護照號碼 
เลขท่ีหนงัสือเดินทาง  

雇主有下列情事之ㄧ（請擇一勾選），本人（外國人）同意轉換雇主或工作，並願依相關規定辦理： 

นายจา้งหากอยูใ่นรายการใดรายการหน่ึงดา้นล่างน้ี（กรุณาท าเคร่ืองหมายลงในช่อง） 

ขา้พเจา้（คนงานต่างชาติ）ยินยอมเปล่ียนนายจา้งหรือต าแหน่งงาน พร้อมทั้งยินยอมปฎิบติัตามขอ้ก าหนดท่ีเก่ียวขอ้ง： 

1. 被看護者 ผูป่้วย：□a.死亡 เสียชีวิต  □b.移民 ยา้ยถ่ินท่ีอยู.่（不可申請遞補招募許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก) 
2. 原雇主 นายจา้งรายเดิม □a.死亡 เสียชีวิต □b.移民 ยา้ยถ่ินท่ีอยู（่不可申請遞補招募許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเทก็) 
3.□ 船舶被扣押、沉沒或修繕而無法繼續作業者。เรือประมงถูกยึด、จมหรือซ่อมบ ารุงและไม่สามารถใชก้ารได。้（不可申請遞補

招募許可）(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก) 
4.□ 雇主關廠、歇業或不依勞動契約給付工作報酬經終止勞動契約者。（不可申請遞補招募許可） 

โรงงานยกเลิกกิจการหรือไม่ไดรั้บค่าตอบแทนตามท่ีตกลงในสญัญาการจา้งงาน。(ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก) 
5.□ 其他不可歸責於受聘僱外國人之事由者。สาเหตุอ่ืน ๆ ท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัการจา้งงานของคนงานต่างชาติ（不可申請遞補招募許

可）                       (ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเทก็) 
6.□ 家庭外籍看護工經原雇主同意轉換雇主或工作。ผูอ้นุบาลต่างชาติไดรั้บการอนุญาตจากนายจา้งเดิม โอนใหน้ายจา้งใหมห่รืองานอ่ืนใหม่ 

（可申請遞補招募許可）(สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก) 
7.□雇主與外國人協議期滿不續聘:（不可申請遞補招募許可） 
    ในกรณีนายจา้งและลูกจา้งเจรจาตกลงไม่ตอ้งการต่ออายสุญัญาจา้งเม่ือหมดสญัญาจา้ง (ไม่สามารถขอหยวนเเทนเเท็ก) 
外國人希望工作區域                       (請填寫縣市) 聯絡電話                      

เขตพื้นท่ีท่ีลูกจา้งตอ้งการท างาน( กรุณากรอกท่ีอยู)่                                เบอร์โทรติดต่อ 
若未填寫希望工作區域，則以目前外國人工作地址之縣市登錄至外籍勞工轉換雇主網路作業系統。 
กรณีไม่ทราบพื้นท่ีท่ีตอ้งการท างาน  ใหก้รอกพื้นท่ีของชาวต่างชาติท่ีท างานอยู ่ณ ปัจจุบนัในระบบของแรงงานต่างชาติเปลียนนายจา้ง 

備註：勾選第 6項外國人轉換理由，雇主可依就業服務法第 58 條第 2項第 3款規定向本部申請遞
補招募許可。 

廢止聘僱許可申請 การยืน่เร่ืองขอยกเลิกวา่จา้งแรงงานต่างชาติ 
1.□聘僱關係自    年    月    日起終止（自聘僱關係終止日起廢止聘僱許可，外國人於等待

轉換雇主期間不得從事工作）หมดสญัญาว่าจา้งงานตั้งแต่ วนั        เดือน         ปี      (หลงัจากไดรั้บการยกเลิกการวา่จา้ง 
จากกระทรวงแรงงาน， 

แรงงานต่างชาติไม่สามารถท างาน ในระหวา่งการรอนายจา้งใหม)่。 
2.□依規定無法出席協調會、無法轉換雇主或工作之翌日起終止聘僱關係（外國人於等待轉換雇

主期間仍得從事工作）
ตามก าหนดถา้ไม่สามารถเขา้ร่วมการประชุมการประสารงานและในกรณีท่ียงัไม่สามารถเปล่ียนนายจา้งใหม่หรือจากวนัท่ีส้ินสุดความสมัพนัธ์กบัการจา้ง(
แรงงานต่างชาติสามารถท างานไดใ้นระหวา่งการรอนายจา้งใหม่)。 

3.□雇主與外國人協議期滿不續聘，聘僱關係自原聘僱期滿日終止。 
    กรณีนายจา้งและลูกจา้งเจรจาตกลงไม่ตอ้งการต่ออายสุญัญาจา้งเม่ือหมดสญัญาจา้ง สัญญาจา้งยอ่มส้ินสุดลงเม่ือครบก าหนดระยะเวลาในสญัญาจา้ง 
備註：1.除期滿不續聘應勾選第 3點外，本欄務必依實際需要勾選，未勾選者，視同自無法轉換雇主或工作

之翌日起終止聘僱關係。 
2.若勾選聘僱關係已終止，未填寫聘僱關係終止日，則以交郵或親送日（即申請日）為聘

僱關係終止日期。 
3.受聘僱之外國人有聘僱關係終止之情事，依就業服務法第 56 條規定，雇主應於 3日內以

書面通知當地主管機關、入出國管理機關及警察機關，若有違反，依同法第 68 條規定處
新臺幣 3萬元以上 15 萬元以下罰鍰。 

雇主 นายจา้ง：                                         （簽章 เซ็นตราประทบั） 

外國人 คนงานนต่างชาติ：                        （簽章 เซ็นตราประทบั） 


